
RESIDENTIAL TENANCIES R119 - M.R. 156/92
LOCATION À USAGE D’HABITATION R.M. 156/92

Form 8 – Formule 8

Notice to Tenant – Reduction/Withdrawal of Service
Avis au locataire – Réduction ou retrait de services

To:
Destinataire :

Name of Tenant – Nom du locataire

Address of Rental Unit – Adresse de l’unité locative

Effective , 20 , À compter du 20 ,
the following service, facility, privilege,
accommodation or thing will be reduced or
withdrawn:

le service, l’installation, le privilège ou la chose
indiqué ci-après sera réduit ou retiré :

Details of the reduction or withdrawal are: Détails de la réduction ou du retrait :

An application will be made to the director of the
Residential Tenancies Branch to fix the value of
the reduction or withdrawal.  The proposal for
your rental unit is:

Une demande sera présentée au directeur de la
Direction de la location à usage d’habitation afin
qu’il détermine la valeur de la réduction ou du
retrait.  En ce qui concerne votre unité locative, il
est proposé :

A rent reduction of $ que votre loyer mensuel soit réduit

per month          or de
$

ou

No rent reduction que votre loyer ne soit pas réduit.

Signature of Landlord – Signature du locateur Date – Date
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